
Burner 
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To adjust your range for use with propane gas, follow these 
instructions:

CONVERTING THE PRESSURE 
REGULATORS

CONVERTING THE COOKTOP BURNERS

TOOLS REQUIRED:
• 
•  

• 
• 

•  
or 7mm

• 7mm open end wrench
• 
• 

PROPANE CONVERSION INSTRUCTIONS

PROPANE

NAT

Oven Regulator

NOTICE:

WARNING  

replaced for propane.

95

III

Denotes 0.95mm Orifice size opening

Denotes LP (Propane)

WARNING   Explosion Hazard
Death or serious injury can result from failure to follow these 
instructions.

from the pressure regulator.

propane gas and reinstall 
into the regulator.

NOTE:

Cooktop Regulator

Regulator

the pressure regulator.

threaded metal cap.

 
(Do not over tighten)

Propane 

Kit

Natural Gas 
Position

Propane 
Position

Page 1

Para acceder a instrucciones completas en Español, 
GEAppliances.com.

Propane Gas 10” W.C.P.

LR: 12,000 BTU

LR: 15,000 BTU

LF: 21,000 BTU

CR: 10,000 BTU

CF: 10,000 BTU

RR: 15,000 BTU

RF: 21,000 BTU

LR: 12,000 BTU

LR: 12,000 BTU

LF: 21,000 BTU

LF: 21,000 BTU

LF: 21,000 BTU

Griddle: 16,000 BTU

18,000 BTU

RR: 12,000 BTU

RR: 12,000 BTU

RR: 12,000 BTU

RF: 15,000 BTU

RF: 21,000 BTU

RF: 21,000 BTU

21,500 BTU

Broil

Main

1.08 mm 108XL

Bake

.053” 53L

Simmer

.52 mm 52SL

Simmer

.52 mm 52SL

Simmer

.52 mm 52SL

Simmer

Griddle

ZGP304
ZDP304

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364

Propane Gas 10” W.C.P.

Propane Gas 10” W.C.P.

Propane Gas 10” W.C.P.

Simmer

Simmer

Simmer

Main

.95 mm 95XL

Main

.95 mm 95XL

Main

.95 mm 95XL

Main

.88 mm 88XL

Main 2X

.88 mm 88XL

Main 2X

.88 mm 88XL

Broil

Broil Griddle

Bake

.053” 53L

Bake

.053” 53L

Broil: 18,000 BTU Griddle: 16,000 BTU

Main

1.08 mm 108XL

Main x2

.88 mm 88XL

Simmer

.52 mm 52SL

Main

.88 mm 88XL

Simmer

Main

.88 mm 88XL

Main

1.08 mm 108XL

Main x2

.88 mm 88XL

Simmer

.52 mm 52SL

18,000 BTU 21,500 BTU

NOTE: 48” ALL GAS RANGES HAVE 2 REGULATORS. ALL 
OTHER RANGES ONLY HAVE 1 REGULATOR. LOCATION 
VARIES BY MODEL.

https://manuals.plus/m/fa7e9e1524fa2ef8a4ae6a238464168c72aca6196b8e9ee0fef14b97d6a293f9


chart.

the 2 inside 
clamping screws.

and capillary aside.

gas inlet.

entry hole. Place the unused 

future use.

CONVERT GRIDDLE ORIFICE

 NOTE:
2 screws positioned 
on the inside only. 

outermost screws—

Clamping Screws

Front of Range

Capillary

Capillary 

Screws

Down 
Burner 
Screws

PROPANE CONVERSION INSTRUCTIONS
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from the top of the igniter.

C.  Carefully push the igniter 

Do not pull or pinch the wire.

and out of the gas inlet.

E.  Adjust Grill “LO” Setting

from rotating as the set screw is 
adjusted.

gas setting, turn the screw 
 

CONVERT GRILL ORIFICE

Burner 
Surround

Igniter

Burner 

screws

Surround 
Screws

Front of Range

Adjustment screw 
for grill

CONVERT MAIN BAKE BURNER ORIFICE

Refer to Installation Instructions.

G.  Adjust the shutter setting per the chart.

Bottom

Burner Screw

Orifice
 

Burner and Spreader 

LR: 15,000 BTU

LF: 21,000 BTU

CR: 10,000 BTU

CF: 10,000 BTU

RR: 15,000 BTU

RF: 21,000 BTU

ZGP486
ZDP486

Propane Gas 10” W.C.P.

Broil

.038” 38L

Companion Broil 

11,000 BTU
Broil

Main Broil 

18,000 BTU

Bake

.037” 37L

 

10,000 BTU

Griddle

Griddle:
16,000 BTU

Bake

.053” 53L

 

21,500 BTU

Main

1.08 mm 108XL

Main x2

.88 mm 88XL

Simmer

.52 mm 52SL

Main

.88 mm 88XL

Simmer

Main

.88 mm 88XL

Main

1.08 mm 108XL

Main x2

.88 mm 88XL

Simmer

.52 mm 52SL

Propane Gas 10” W.C.P.

LR: 12,000 BTU

LF: 21,000 BTU

RR: 12,000 BTU

RF: 21,000 BTU

Simmer

.52 mm 52SL

ZDP484

Simmer

Main

.95 mm 95XL

Main 2X

.88 mm 88XL

Grill

green dot

Griddle
Griddle: 16,000 BTU



door and set aside in 
a safe location.

Element screws.

CONVERT LEFT BROIL BURNER ORIFICE 
 

Broil Element Screws

Broil 
Element 
Screws

Burner 
Screw

Spreader 
Screws

Broil Element

future use.

C.  Pull electric elements 

G.  Adjust the shutter setting per the 
chart.

CONVERT BROIL BURNER ORIFICE

Broil Element 
Screws

Spreader 
Screws

Spreader 
Screws

Broil Element 
Screws

Burner Screw

C.  Pull electric elements out until terminals reach hole (do 

Screws.

Screw and then 

system aside.

G.  Adjust the shutter setting per 
the chart.

element. Place the unused 

future use.

Broil  
Element

ADJUSTING AIR SHUTTER SETTINGS  
FOR OVEN BURNERS

BURNER
AIR SHUTTER 

SETTING FOR PROPANE
AIR SHUTTER 

SETTING FOR NG
0.355”

Broil

OVEN BURNER
AIR SHUTTER 

SETTING FOR PROPANE
AIR SHUTTER 

SETTING FOR NG

0.250”

Broil 0.355”

0.355”

Broil

2. Turn on the gas.
3. Turn on the electricity.

shutter more.

the air shutter slightly.

PROPANE CONVERSION INSTRUCTIONS
31-2003348 Rev. 0   12-24

ZGP304, ZGP366, ZGP364, ZGP486,  
ZDP304, ZDP366, ZDP364, ZDP486, ZDP484
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CONVERT LEFT BAKE BURNER 
ORIFICE 

  

9.  When all adjustments are made and the results are 
satisfactory:

 a. Retighten the air shutter screws.

(A) Yellow flames:
Further Adjustment
Required

(B) Yellow tips on 
outer cones:
Normal for Propane Gas

(C) Soft blue flames:
Normal for Natural Gas

WARNING  If you attempt to measure the inner cone of 

Screws

Bottom

Diffuser Screw

Clips

Burner
Retention 
Screws

Orifice



SPECIAL NOTE: 

instructions given in making propane adjustments. Save 

LO setting.

8. 

Hold outer shaft while turning inner 
screw. 

Flames Burner Cap

ADDITIONAL INFORMATION

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER
BTU 

RATE
ORIFICE 

SIZE MARKING
LF 21,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X 1.38 mm 138XN

RF 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

LR, RR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

18,000

23,500 0.085” 85N

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER
BTU 

RATE
ORIFICE 

SIZE MARKING
LF, RF 23,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X

CF, CR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

LR, RR 18,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.86 mm 186N

18,000

23,500 0.085” 85N

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER
BTU 

RATE
ORIFICE 

SIZE MARKING
LF 23,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X

RF 21,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X 1.52 mm 152N

LR, RR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

Griddle 18,000 0.076” 076

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER
BTU 

RATE
ORIFICE 

SIZE MARKING
LF, RF 23,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X

LR, RR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

Griddle 18,000 0.076” 076

Broil 18,000

23,500 0.085” 85N

198

III

Denotes 1.98mm Orifice size opening

Denotes Natural GasN

ZGP304 
ZDP304

ZGP486
ZDP486 

ZDP484 

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364

PROPANE CONVERSION INSTRUCTIONS
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BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER BTU RATE ORIFICE SIZE MARKING

LF, RF 23,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X

CF, CR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 2X 1.68 mm 168N

LR, RR 18,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 2X 1.86 mm 186N

Griddle 18,000 0.076” 076

Broil 11,000 0.057” 57N

10,500 0.056” 56N

Right Broil 18,000

23,500
0.085” 85N

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR

BURNER
BTU 

RATE
ORIFICE 

SIZE
MARKING

LF 23,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X

RF 21,000

Simmer 0.82 mm 82SN

Main 2X 1.52 mm 152XN

LR, RR 15,000

Simmer 0.51 mm 51SN

Main 1.68 mm 168N

Griddle 18,000 0.076” 076

Grill 0.069” 069

turning inner screw.

 
ON COOKTOP BURNERS

 

Adjustment screw 
for outer ring

Adjustment screw for top ring
screw to access 
adjustment screw 
for inner ring

indicates proper operation of the ignition system. When lighting 

from only the one selected. Once air is purged from the supply 

 

show signs of an orange tint when well heated or signs of 

Normal for natural gas

 

Normal for propane gas

CHECK SURFACE BURNERS

CAUTION  
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Pour régler votre cuisinière pour le propane, suivez ces instructions :

1.  Coupez l’alimentation électrique au disjoncteur principal ou à la 
boîte des fusibles.

2.  Coupez l’alimentation du gaz à la cuisinière en fermant le robinet 
d’arrêt du gaz manuel.

CONVERSION DU RÉGULATEUR DE 
PRESSION

OUTILS REQUIS :
• Clé réglable
•  Clé à douille avec douille 1/2 po 

et extension 
• Tournevis à pointe cruciforme
• Tournevis à lame plate (largeur 
de lame 3/32 po environ)

•  Clés à douille : 1/4 po, 9/32 po 
ou 7 mm

• Clé ouverte 7 mm
• Tournevis T-15
• Tournevis à lame large

INSTRUCTIONS POUR LA CONVERSION 
AU PROPANE

AVERTISSEMENT
 Si vous employez du gaz propane 

(embouteillé), n’utilisez pas les brûleurs de la table de cuisson ou du 
four de cette cuisinière avant de convertir le régulateur de pression 

toxiques représentant un risque de blessure grave.

le gaz naturel. Pour utiliser le propane, il faut convertir le régulateur 

remplacées par celles pour le propane.

livrés sur l’arrière de la cuisinière à l’endroit illustré.

Si du gaz est détecté au régulateur, utilisez un détecteur de fuites 

AVERTISSEMENT
  Risque d’explosion

sévères, voire fatales.

•  Coupez l’alimentation électrique et du gaz avant le service.
•  Reconnectez tous les dispositifs de mise à la terre après le service.
- Remettez en place toutes les pièces et panneaux avant l’utilisation.

Régulateur 
de la table 
de cuisson

Trousse de 
conversion 
au propane

Régulateur du four

PROPANE

NATsens contraire des aiguilles 
pour desserrer

Ensemble 

Régulateur du four

1.  Utilisez un tournevis dont la 
lame plate est large pour retirer 

pression.

à la position du gaz propane et 
réinstallez dans le régulateur.

Régulateur de la table de cuisson

2.  Retirez complètement le couvercle de protection en plastique du 

protection en plastique.

(Ne 
pas serrer excessivement).

Position pour 
gaz naturel

Position pour 
propane

Tête de 
brûleur

Base du 
brûleur

Électrode
Brûleur à double 

flammes superposées

Électrode

Couvercle de 

situé sous ce 
couvercle

Brûleur à 
plusieurs anneaux

intérieur 
(amovible)

extérieur 
(amovible)

Tête de 
brûleur

à douille 7 mm ou 9/32 po dans le cas d’un brûleur à double 

C.  

AVIS : 
au gaz naturel.

CONVERSION DES BRÛLEURS DE LA 
TABLE DE CUISSON

des brûleurs.

95

III

Denotes 0.95mm Orifice size opening

Denotes LP (Propane)

REMARQUE : TOUTES LES CUISINIÈRES À GAZ DE 48 POUCES 
ONT 2 RÉGULATEURS. TOUTES LES AUTRES GAMMES ONT 
SEULEMENT 1 RÉGULATEUR. L’EMPLACEMENT VARIE SELON 
LE MODÈLE.

REMARQUE :
du produit réel par rapport aux images ci-dessous.

Gril   :
Cuisson (Modèles à 

gaz seul.) :

Gril
Marque

Principal
Marque

Cuisson
Marque

Mijotage
Marque

Mijotage
Marque

Mijotage
Marque

Mijotage
Marque

Marque

ZGP304
ZDP304

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364

Mijotage
Marque

Mijotage
Marking

Mijotage
Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal 2X
Marque

Principal 2X
Marque

Gril
Marque

Gril
Marque

Cuisson
Marque

Cuisson
Marque

Gril (Modèles à gaz seul.) : Cuisson (Modèles à gaz seul.) :

Principal
Marque

Principal x2
Marque

Mijotage
Marque

Principal
Marque

Mijotage
Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal x2
Marque

Mijotage
Marque

Marque



tableau de conversion.
A.  Retirez le couvercle du gril, les grilles et le 

en ligne droite puis vers l’extérieur.

bordure du brûleur.
Soulevez le contour.

C.  Poussez avec soin l’allumeur  

 Évitez de tirer ou de pincer le câble.
  

d’admission du gaz.
D.  Utilisez une douille profonde de 1/2 po pour retirer et replacer 

  Inversez l’ordre de ces étapes pour 
réinstaller le gril. Assurez-vous de 

dans le futur.
E.  

Assurez-vous que l’alimentation en 
gaz et en électricité à l’appareil est 
coupée.

tirant en ligne droite.
Insérez un petit tournevis à tête plate dans le trou au centre de la 
tige de valve pour engager la vis de réglage.

tournez la vis dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’au 
bout (environ 1 tour et 3/4). Il peut s’avérer nécessaire 
d’immobiliser l’extérieur du piston de vanne à l’aide d’une pince 

tournez la vis dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre sur 
environ 1 tour et 3/4.

Retirer 2 vis 

Vis de 
bordure

  Pour prévenir les fuites, assurez-vous que les injecteurs des 

les présentes instructions, et replacez le tout sur l’arrière de la 
cuisinière dans l’éventualité d’une rétro-conversion

INSTRUCTIONS POUR LA CONVERSION AU PROPANE
31-2003348 Rev. 0   12-24
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CONVERTIR L’ORIFICE DU GRIL

Avant de gamme

Vis de réglage pour 
le gril

CONVERTIR L’ORIFICE DU BRÛLEUR DE 
CUISSON AU FOUR PRINCIPAL

po.

brûleur d’après le tableau de conversion.
A.  

Reportez-vous aux instructions d’installation.
B.  Retirez les 2 vis de retenue du bas du four depuis l’arrière du 

couvercle.

C.  
D.  Retirez la vis du brûleur.

E.  Soulevez le devant du brûleur légèrement, glissez-le vers l’avant 

F.  Utilisez une douille profonde de 1/2 po pour retirer et replacer 

G.  Réglez l’obturateur d’air selon le tableau.

H.  Inversez l’ordre de ces étapes pour réinstaller le brûleur du 
four et les autres pièces. Assurez-vous de replacer l’écarteur à 

Vis de retenue

Bas du 
four

Vis du brûleur

Pattes de support

Pattes de support 
(4 endroits)

Assemblage brûleur-
écarteur

Avant de la cuisinière

Support 
de tube 
capillaire

Tube 
capillaire

Vis de 
support 
de tube 
capillaire

Vis de 
retenue de 
brûleur

gaz et votre brûleur d’après le tableau de conversion.
A.  Soulevez le couvercle du conduit d’aération de la plaque 

B.  Soulevez le dalot à graisse en fer 
forgé. Retirez-le en glissant la plaque 

des languettes de retenue le long du 
bas.

C.  Retirez les 4 vis du support du tube 
capillaire puis mettez le support et le 

D.  Retirez les deux vis de retenue à l’arrière du brûleur.
   

d’admission du gaz

E.  Inversez l’ordre de ces étapes pour remonter la plaque 

  Poussez la longueur excédentaire du tube capillaire dans le trou 

utilisation éventuelle dans le futur.

CONVERSION DE L’ORIFICE  
DE LA PLAQUE CHAUFFANTE

Couvercle du conduit d’aération

REMARQUE : 
Retirez les 2 vis 
situées sur l’intérieur 
seulement. Ne retirez 
pas les vis les plus 
à l’extérieur, elles 
servent à la mise de 
niveau.Vis de serrage

Vis de mise à 
niveau

Bordure du 
brûleur

Allumeur

Assemblage 
du brûleur

ZGP486
ZDP486

Gril
Marque

Gril auxiliaire  
(Modèles à gaz seul.):

Gril
Marque

Gril principal  
(Modèles à gaz seul.):

Cuisson
Marque

Cuisson auxiliaire 
(Modèles à gaz seul.): Marque

Cuisson
Marque

Cuisson principale 
(Modèles à gaz seul.):

Mijotage
Marque

ZDP484

Mijotage
Marque

Principal
Marque

Principal 2X
Marque

Gril
Marque

point vert

Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal
Marque

Principal x2
Marque

Mijotage
Marque

Principal x2
Marque

Mijotage
Marque

Principal
Marque

Mijotage
Marque



A.  Retirez la porte du four 

dans un lieu sûr.
B.  Retirez les 4 vis de 

l’élément électrique.

CONVERTIR L’ORIFICE DU BRÛLEUR DE GRIL-
LAGE GAUCHE (modèles 48 po seulement)

Vis de l’élément de grillage

Vis de 
l’élément 
de grillage

Vis de 
brûleur

Vis de 
l’écarteur

Élément de grillage

H.  Inversez l’ordre de ces étapes pour réinstaller le brûleur de 

C.  Tirez les éléments électriques vers l’extérieur jusqu’à ce que 

four.
D.  Retirez les 4 vis de l’écarteur (voyez la 

E.  Retirez la vis de brûleur et mettez 

F.  Utilisez une douille de 1/2 po pour 

grillage.
G.  Réglez l’obturateur d’air selon le 

tableau.

CONVERTIR L’ORIFICE DU BRÛLEUR  
DE GRILLAGE

brûleur d’après le tableau de conversion.
A.  
B.  Retirez les 4 vis de l’élément électrique.

Vis de l’élément 
de grillage

Vis de 
l’écarteur

Vis de 
l’écarteur

Vis de l’élément 
de grillage

Vis de brûleur

C.  Tirez les éléments électriques vers l’extérieur jusqu’à ce que 

connecteurs.) Baissez avec soin le bord avant de l’élément 

D.   Retirez les 3 vis de 
l’écarteur.

E.  Retirez la vis du brûleur 
et mettez le système de 

précaution.
F.  Utilisez une douille de 1/2 

po pour desserrer, retirer et 

G.  Réglez l’obturateur d’air 
selon le tableau.

H.  Inversez l’ordre de ces étapes pour 
réinstaller le brûleur de grillage et 

une utilisation éventuelle dans le 
futur.

Élément 
de grillage 

RÉGLAGE DE L’OBTURATEUR D’AIR POUR  
LES BRÛLEURS DU FOUR 

naturel), ou propane, ou réglez-les selon le tableau suivant.

BRÛLEUR
Réglage de l’obturateur 

d’air pour le propane
Réglage de l’obturateur d’air 

pour le gaz naturel (NG)

Cuisson

Gril

OVEN BRÛLEUR

Réglage de 
l’obturateur d’air pour 

le propane

Réglage de l’obturateur 
d’air pour le gaz naturel 

(NG)

Four 

seulement)

Cuisson

Gril

Four droit 

seulement)

Cuisson

Gril

1.  Avec un tournevis à pointe cruciforme, desserrez les vis qui 

l’obturateur d’air à la dimension indiquée dans le tableau ci-
dessus.

2. Rétablissez l’alimentation du gaz.
3. Rétablissez l’alimentation électrique.
4. Réinstallez la porte du four.
5. Allumez le brûleur de cuisson au four.

du four.

l’obturateur d’air davantage.

Page 3

four.

de brûleur au diagramme de conversion.

du four.

B.  Retirez la porte du four et placez-la dans un endroit sûr.

C.  Glissez le fond du four vers l’avant puis déposez-le tout près.

F.  Retirez les trois vis de retenue du brûleur (1 à l’avant et deux à 
l’arrière).

G.  Soulevez légèrement la partie frontale du brûleur et glissez-le 

H.  Utilisez une douille profonde de 12,7 mm 

I.  Inversez l’ordre de ces étapes pour réassembler le brûleur du 

pour une utilisation future.

CONVERTIR L’ORIFICE DU BRÛLEUR DE 
CUISSON GAUCHE (modèles 48 po seulement)

7.  Fermez le brûleur de cuisson au four et répétez la manœuvre 
avec le brûleur de grillage.

  Elle doit être d’une longueur d’environ 1/2 à 3/4 po pour les 
brûleurs de cuisson au four et de grillage.

déterminée visuellement.

  
supplémentaire de l’obturateur d’air du brûleur de cuisson au 

est normal d’observer une certaine quantité de jaune au bout 

Des particules étrangères dans la conduite de gaz peuvent générer 

9.  
satisfaisants :

 a.  Resserrez les vis des obturateurs d’air.
 b. Replacez le bas du four.

AVERTISSEMENT
 

Vis serre-

Fond 
du four

Vis du diffuseur

Fixations

Vis de 
retenue 

du brûleur

INSTRUCTIONS POUR LA CONVERSION AU PROPANE
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1/2 à 3/4 po 

CÔNE INTÉRIEUR 
DES FLAMMES

BRÛLEUR DE FOUR 
OU DE GRILLAGE

(A) Flammes jaunes :
Réglage supplémentaire 

requis

(B) Bouts jaunes dans les 
cônes extérieurs :
Normal pour le propane

(C) Flammes d’un bleu 
doux :
Normal pour le gaz naturel



façon qu’elles se replient à peine au-dessus du bord supérieur du 

instable, tournez lentement la vis de 
dérivation dans le sens contraire des 

pas, l’autre brûleur doit être à la position 
MED.

5.  Replacez le bouton et tournez-le à la 

insérant un petit tournevis à lame plate dans le trou de la vis du 
bézel et tournant dans le sens des aiguilles la vis de réglage 

8.  
vis de dérivation dans le sens contraire des aiguilles jusqu’à obtenir 

est correctement mise à la terre, sinon le module d’allumage 

excessivement. Replacez le bouton.

1.  Tournez le bouton jusqu’au réglage MED.
2.  Retirez le bouton.

bouton à MED en ajustant la vis de réglage dans le centre de 
la tige de valve. Tenez la tige extérieure tandis que vous vissez 

qu’elles se replient à peine au-dessus du bord supérieur du 

4.  Replacez le bouton.

E.  Après avoir ajusté la vis de réglage, inspectez l’ensemble pour 

RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX 
BTU

DIAM. ORI-
FICE MARQUAGE

AvG

Mijotage 82SN

Principal 1,38 mm

AvD

Mijotage 51SN

Principal

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Principal

seulement) 74N

Cuisson four  
seulement) 85N

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX 
BTU

DIAM. ORI-
FICE MARQUAGE

AvG, AvD

Mijotage 82SN

Principal

AvC, ArC

Mijotage 51SN

Principal

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Principal

seulement) 74N

Cuisson four 
seulement) 85N

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX 
BTU

DIAM. 
ORIFICE MARQUAGE

AvG

Mijotage 82SN

Principal

AvD

Mijotage 82SN

Principal 1,52 mm 152N

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Principal

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX 
BTU

DIAM. ORI-
FICE MARQUAGE

AvG, AvD

Mijotage 82SN

Principal

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Principal

Grillage 74N

Cuisson four 85N

ZGP304 
ZDP304

ZGP486
ZDP486 

ZDP484 

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364
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PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX 
BTU

DIAM. 
ORIFICE MARQUAGE

AvG, AvD

Mijotage 82SN

AvC, ArC

Mijotage 51SN

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Four 
 

seulement)

Grillage 57N

Cuisson 
four 

Four droit 

seulement)

Grillage 74N

Cuisson 
four 85N

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H

Gaz nature (NG) 5 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX BTU DIAM. ORIFICE MARQUAGE

AvG

Mijotage 82SN

Principal

AvD

Mijotage 82SN

Principal 1,52 mm

ArG, ArD

Mijotage 51SN

Principal

Plaque 

Gril

son de clic signale le bon fonctionnement du système d’allumage. 

sélectionné. Une fois l’air purgé de la conduite d’alimentation, le 
brûleur devrait s’allumer en moins de 4 secondes. Une fois le brûleur 

 
Déterminez la qualité des 

normales doivent 
ressembler à (A) ou (B).

longues ne sont pas 

vacillement orange en raison de particules dans le gaz ou l’air.

(A) Flammes bleu 
clair
Normal pour le gaz 
naturel

(B) Pointes jaunes sur 

Normal pour le gaz 
propane

VÉRIFICATION DES BRÛLEURS  
DE SURFACE

risquerait de les éteindre lorsque les autres brûleurs sont allumés.
A. Allumez tous les brûleurs de surface au réglage moyen (medium).

1.  Tournez le bouton jusqu’au réglage MED (moyen).
2.  Retirez le bouton et insérez un petit tournevis à lame plate dans 

la tige de valve, puis tournez dans le sens des aiguilles pour 
serrer (vers le bas) la vis de réglage de la dérivation. Tenez la 
tige extérieure tandis que vous vissez la vis intérieure.

RÉGLAGE DES FLAMMES BASSES SUR 
LES BRÛLEURS DE LA TABLE DE CUISSON

Vis de réglage pour 
le brûleur à plusieurs 
anneaux seulement

Vis de réglage pour l’anneau 

superposées seulement (pas de 
réglage de l’anneau inférieur)

Vis de réglage pour 
l’anneau extérieur

Vis de réglage pour 
l’anneau supérieur

Retirer la vis 
du bézel pour 
accéder à la 
vis de réglage 
de l’anneau 
intérieur

REMARQUE SPÉCIALE :
Pour rétro-convertir le four au gaz naturel, inversez les 
instructions fournies pour les réglages du propane. Conservez 

Flammes
brûleur

198
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Denotes 1.98mm Orifice size opening

Denotes Natural GasN Désigne le gaz naturel

ATTENTION
 Pour éviter les fuites de gaz, toujours s’assurer 

Ne desserrez pas la vis de réglage de plus de 3 tours par rapport à 

provoquera des fuites de gaz.



Cabeza del 
Quemador

Base del 
Quemador

Electrodo

Tapa del 
Quemador

Quemador Apilado 
con Doble Llama

Electrodo

ubicado debajo 
de esta tapa

Quemador con 
Anillos Múltiples

Tapa del 
Quemador 

Interno 
(Extraíble)

Tapa del 
Quemador 

Externo (Extraíble)

Cabeza 
del 

Quemador
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instrucciones:
1.  Desconecte todas las fuentes eléctricas del disyuntor principal o de 

la caja de fusibles.

CONVERSIÓN DEL REGULADOR  
DE PRESIÓN

CONVERSIÓN DE LOS QUEMADORES  
DE LA SUPERFICIE DE COCCIÓN

B.  Use un destornillador de 7mm o 9/32” para el quemador con 

un destornillador T-15.

HERRAMIENTAS REQUERIDAS:
• 
• 

extensión 
• Destornillador de cabeza Phillips
• Destornillador de cabeza 

plana (cabeza plana de 
aproximadamente 3/32” de ancho)

• 
o 7mm

• 
• Destornillador T-15
• Destornillador con cabeza 

INSTRUCCIONES DE CONVERSIÓN A 
PROPANO (LP)

PROPANE

NAT
Gire la tapa en dirección 

Ensamble de 
la tapa

Regulador del Horno

AVISO: 

ADVERTENCIA
 

ADVERTENCIA   Riesgo de Explosión

únicamente

1.  Use un destornillador de punta 
plana para retirar la tapa del 

metal roscada.

protectora.
 

(No ajuste en exceso).

quemadores.

de la 

de Cocción

Kit de 

Propano

Posición de 
Gas Natural

Posición de 
Propano

Página 1

95

III

Denota LP (Propano)

NOTA: TODAS LAS ESTUFAS A GAS DE 48” CUENTAN CON 2 
REGULADORES. TODAS LAS DEMÁS ESTUFAS TIENEN SÓLO 1 
REGULADOR. LA UBICACIÓN VARÍA DE ACUERDO AL MODELO.

NOTA:

continuación.

Asar (Modelo A Gas Únicamente) Únicamente)

Asar

Marca

Hornear

Marca

53L

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Plancha

Marca
Plancha

Marca

ZGP304
ZDP304

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364

Hervir

Marca

Hervir

Marca Hervir

Marca

Principal

Marca

.95 mm 95XL

Principal

Marca

.95 mm 95XL
Principal

Marca

.95 mm 95XL

Principal 2X

Marca

.88 mm 88XL

Principal 2X

Marca

.88 mm 88XL

Asar

Marca

Asar

Marca

Hornear

Marca

53L

Hornear

Marca

53L

Asar (Modelo A Gas Únicamente)

Principal

Marca

Principal x2

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Principal

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

Principal

Marca

.88 mm 88XL

Principal

Marca

Principal x2

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Hervir

Marca

Principal

Marca

Principal

Marca

.88 mm 88XL

(Columnas de Presión de 



A.  
tubo de la plancha. 
Retire los 2 tornillos 
con abrazaderas 
interiores.

B.  

C.  
y deje el mismo a un costado.

D.  Retire los 2 tornillos de sujeción en la 
parte trasera del quemador.

  

E.  

  

utilizado en el soporte para posibles 
usos futuros.

CONVIERTA EL ORIFICIO DE LA PLANCHA 

Tapa de Ventilación de la Plancha

NOTA: Retire 
los 2 tornillos 
posicionados 
sólo en la parte 
interior. No retire 
los tornillos 

– cumplen la Tornillos de 
Bloqueo

Tornillos de 

Frente de la Cocina

Soporte Capilar

Capilar

Tornillos del 
Soporte Capilar

Tornillos de 
Sujeción del 
Quemador

INSTRUCCIONES DE CONVERSIÓN A PROPANO
31-2003348 Rev. 0   12-24
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A.  

B.  
parte superior del arrancador.

Retire un tornillo a cada lado del borde 
del quemador.

C.  Con cuidado empuje el  
arrancador hacia un costado  
y debajo del quemador.

  No empuje ni pellizque el 
cable.

  

2 del frente y 2 de la parte 
trasera. Deslice el ensamble 
del quemador empujando 

D.  

  

E.  

cerradas.
Gire la perilla de la rejilla a LO 
(Bajo) y retire la perilla empujando 
hacia afuera.

el tornillo correspondiente.

rote a medida que el tornillo es ajustado.

CONVIERTA EL ORIFICIO DE LA REJILLA

Retire los 
2 tornillos 

con cabeza 

Tornillos 
del Borde

Tornillo de ajuste de 
la rejilla

CONVIERTA EL ORIFICIO DEL QUEMADOR 
PARA HORNEAR PRINCIPAL

A.  Retire la puerta del horno y deje la misma a un costado en una 
.

B.  Retire los 2 tornillos de sujeción inferior del horno desde la parte 
trasera de la tapa.

C.  Deslice la parte inferior del horno hacia adelante y deje la misma 
a un costado.

D.  Retire el tornillo del quemador.

E.  
adelante dejando el mismo a un costado (con cuidado de no 

F.  

G.  

Tornillos de Sujeción

Parte 
Inferior del 

Tornillo del Quemador

Soportes

Orificio
Soporte  

Ensamble del Quemador 
y el Dispersador

Borde del 
Quemador

Ensamble 
del 
Quemador

Arrancador

ZGP486
ZDP486

Asar

Marca

38L

(Modelo A Gas Únicamente):

Asar

Marca

Asado Principal  
(Modelo A Gas Únicamente):

Hornear

Marca

37L

(Modelo A Gas Únicamente):

Plancha

Marca

Plancha:

Hornear

Marca

53L

 
(Modelo A Gas Únicamente):

Principal

Marca

Principal x2

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Principal

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

Principal

Marca

.88 mm 88XL

Principal

Marca

Principal x2

Marca

.88 mm 88XL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

Hervir

Marca

.52 mm 52SL

ZDP484

Hervir

Marca

Principal

Marca

.95 mm 95XL

Principal 2X

Marca

.88 mm 88XL

Plancha

Marca

Parrilla

Marca

(Columnas de Presión de 



A.  Retire la puerta 
del horno y deje la 
misma a un costado 
en una ubicación 

B.  
del Elemento 
Eléctrico.

CONVIERTA EL ORIFICIO DEL QUEMADOR 
PARA ASAR (sólo en modelos de 48”)

Tornillos del Elemento para Asar

Tornillos del 
Elemento para 
Asar

Tornillo del 
Quemador
Tornillos del 
Dispersador

Elemento para Asar

soporte para posibles usos futuros.

C.  Empuje los elementos eléctricos hacia afuera hasta que las 

con cuidado coloque el elemento sobre el piso del horno.

para asar a un costado (consulte la 

acuerdo con el cuadro.

CONVIERTA EL ORIFICIO DEL QUEMADOR 
PARA ASAR

A.  Retire la puerta del horno y deje la misma a un costado en una 

B.  

Tornillos del Elemento 
para Asar

Tornillos del 
Dispersador

Tornillos del 
Dispersador

Tornillos del 
Elemento para 
Asar

Tornillo del Quemador

C.  Empuje los elementos eléctricos hacia afuera hasta que las 

del horno.

Dispersador.
E.  Retire el tornillo del 

el sistema para asar a un 
costado.

para asar.

obturador de acuerdo con el 
cuadro.

ensamblar el quemador para asar 
y el elemento eléctrico. Coloque el 

para posibles usos futuros.

Elemento 
para Asar 

AJUSTE DE LAS CONFIGURACIONES 
DEL OBTURADOR DE AIRE PARA 

QUEMADORES DE HORNO 

QUEMADOR

CONFIGURAR EL 
OBTURADOR DE AIRE 

PARA PROPANO

CONFIGURAR EL 
OBTURADOR DE 
AIRE PARA GAS 
NG (NATURAL)

Asar 

HORNO QUEMADOR

CONFIGURAR 
EL OBTURADOR 
DE AIRE PARA 

PROPANO

CONFIGURAR EL 
OBTURADOR DE 
AIRE PARA GAS 
NG (NATURAL)

Izquierdo 

únicamente)
Asar

-

únicamente) Asar

Ajuste el obturador de aire hasta la dimensión dada en la tabla 
anterior.

3. Encienda la electricidad.

5. Encienda el quemador para hornear.
La llama del quemador del horno se deberá observar con la 

apropiada.

obturador de aire. INSTRUCCIONES DE CONVERSIÓN A PROPANO
31-2003348 Rev. 0   12-24
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A.  Retire la puerta del horno y deje la misma a un costado en una 

B.  Retire los 2 tornillos de sujeción inferior del horno desde la parte 
trasera de la tapa.

C.  Deslice la parte inferior del horno hacia adelante y deje la misma 
a un costado.

D.  Retire el tornillo del difusor del quemador.

E.  
 

Deje el difusor del quemador a un costado.

F.  Retire los 3 tornillos de retención (1 del frente y 2 de la parte 
trasera)

G.  
dirección izquierda para su retiro.

I.  
quemador y del horno. 
soporte para posibles usos futuros.

CONVIERTA EL ORIFICIO DEL QUEMADOR 
PARA HORNEAR (sólo en modelos de 48”)

para asar.

quemadores para hornear y asar.
  La calidad de la combustión de las llamas del quemador se 

  NOTA: Si las llamas del quemador se ven como (A), será 
necesario un mayor ajuste del obturador de aire del 
quemador para hornear. El aspecto de la llama normal se ve 
como en (B) o (C), dependiendo del tipo de gas que use. Con 
gas propano, es normal que haya algunas puntas amarillas 
en los conos exteriores.

satisfactorios:

ENTRE ½” Y ¾” 

CONO INTERIOR 
DE LA LLAMA

HORNO/ QUEMADOR 
PARA ASAR

(A) Flamas amarillas:
Ajuste adicional es requerido.

(B) Puntas amarillas en el 
cono exterior: Normal para 
gas LP.

(C) Flamas azul claro:
Normal para gas Natural.

ADVERTENCIA
 Si intenta medir el cono interno de la 

Tornillos de 
Sujeción

Parte Inferior 

Tornillo del Difusor 

Sujetadores 

Tornillos de 
Retención del 

Quemador

Orificio



NOTA ESPECIAL: 

instrucciones brindadas al realizar los ajustes para gas propano. 

natural.

que apenas se ondee sobre el extremo superior de la tapa del 

haya una llama estable en cada quemador. 

quemador a MED (Media).

hasta la posición LO (Baja).
6.  Retire la perilla Y el tornillo de bisel del lado derecho como se 

muestra.

8.  

llama estable en cada quemador. Recuerde que otro quemador se 

de que la llama baja esté teniendo contacto con el arrancador y 
que la cabeza del quemador esté correctamente apoyada o que el 
módulo de la llama continúe intentando encender la llama. 

C. Quemadores Apilados con Llama Doble – Llamas Superiores

2.  Retire la perilla.

que apenas se ondeen sobre el extremo superior de la tapa del 
quemador.

apertura de puertas hasta que la llama sea estable. 

Llamas 
Tapa del quemador

INFORMACIÓN ADICIONAL

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR
ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO 
DEL ORIFI-

CIO
CALIFI-
CACIÓN

Frontal izq.

82SN

Principal 2X 1.38 mm 138XN

Frontal Der.

51SN

Principal 1.68 mm 168N

51SN

Principal 1.68 mm 168N

Asar  

únicamente) 85N

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR
ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO 
DEL ORIFI-

CIO
CALIFI-
CACIÓN

82SN

Principal 2X

51SN

Principal 1.68 mm 168N

51SN

Principal 1.86 mm 186N

Asar  
(ZGP366 únicamente)

únicamente) 85N

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR
ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO 
DEL ORIFI-

CIO
CALIFI-
CACIÓN

Frontal izq.

82SN

Principal 2X

Frontal Der.

82SN

Principal 2X 1.52 mm 152N

51SN

Principal 1.68 mm 168N

Plancha 

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR
ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO 
DEL ORIFI-

CIO
CALIFI-
CACIÓN

82SN

Principal 2X

51SN

Principal 1.68 mm 168N

Plancha

Asar

85N

ZGP304 
ZDP304

ZGP486
ZDP486 

ZDP484 

ZGP366
ZDP366

ZDP364

ZGP364

INSTRUCCIONES DE CONVERSIÓN A PROPANO
31-2003348 Rev. 0   12-24

ZGP304, ZGP366, ZGP364, ZGP486,  
ZDP304, ZDP366, ZDP364, ZDP486, ZDP484Página 4

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR
ÍNDICE DE 

BTU
TAMAÑO DEL 

ORIFICIO
CALIFI-
CACIÓN

82SN

Principal 2X

51SN

Principal 2X 1.68 mm 168N

51SN

Principal 2X 1.86 mm 186N

Plancha

Izquierdo 

única-
mente)

Asar 57N

56N

Derecho 

única-
mente)

Asar

85N

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADORES: 
BTU/HR

Gas NG (Natural), 5” W.C.P. (Presión de Columna de Agua)

QUEMADOR ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO DEL 
ORIFICIO

CALIFI-
CACIÓN

Frontal izq.

82SN

Principal 2X

Frontal Der.

82SN

Principal 2X 1.52 mm 152XN

51SN

Principal 1.68 mm 168N

Plancha

Rejillaencendidos.

media.
B. Quemadores de Anillos Múltiples – Anillo Exterior y Anillo Interior

2.  Retire la perilla e inserte un destornillador de punta plana 

AJUSTE LA CONFIGURACIÓN  
DE LLAMA BAJA EN QUEMADORES 

DE LA SUPERFICIE DE COCCIÓN

Tornillo de ajuste del anillo superior 
del quemador apilado de llama 

doble para llama únicamente (sin 
ajuste del anillo inferior)

Tornillos de ajuste del quemador de 
anillos múltiples únicamente

Tornillo de ajuste 
del anillo exterior

Tornillo de ajuste del anillo 
superior

Retire el tornillo 
de bisel para 
acceder al tornillo 
de ajuste del 
anillo interior

de clic indica el correcto funcionamiento del sistema de encendido. 

quemadores hayan sido controlados.

Calidad de las Llamas 

(A) Llamas azul suave – 

(B) Puntas amarillas en 
conos externos – 

CONTROLE LAS CABEZAS  
DE LOS QUEMADORES

198
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PRECAUCIÓN  

la posición de ajuste completo. El retiro del tornillo de sujeción 


